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KONINKRIJK BELGJE. 

ADVIES V.L.N DE  RD  VAN STATE. 

• De RAAD VAN STATE, afdeling 

etgeving, tweede kamer, de 21e 

ovember 1963 door de Minister  

an  Tewerkstelling en Arbeid ver-

zocht hem, binnen_een termijn van 

ten hoo ste drie da en, van advies 

te dienen over een ontwerp van ko- 

inklijk. besluit "tot vaststelling  

an  de opzeggingsmodaliteiten 

en -termijnen in de ondernemingen 

die onder het Nationaal Paritair 

Comité voor het bouwbedrijf res-

sorteren", heeft de 22e november 

1963 het volgend advies gegeven 

"ROYAUME; DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT section de 

législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre de l'Emploi 

et du Travail, le 21 -novembre 1963, 

d'une demande d!av.isr  dans un délai  

ne  düassant pas trois jours, sur 

on projet d'arrêté royal "fixant 

les modalités et délais de préavis 

pour _les entreprises relevant de 

la Commission paritaire nationale 

de la construction", a donné le 22 

novembre 1963 l'avis suivant : 
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Er wordt aan herinnerd dat de Raad van State in 

1554 de Regering van advies heeft gediend over een ontwerp 

dat het koninklijk besluit van 22 juni 1954, tot vaststel-

ling voor de ondernemingen die onder het Nationaal Pari-

tair Comité voor het bouwbedrijf ressorteren, van de op-

zeggingstermijnen en van de voorwaarden waaronder .het ge-

brek aan werk wegens economische oorzaken de uitvoering 

van de arbeidsovereenkomst schorst, is geworden. 

,Dit koninklijk besluit voerde de artikelen 19ter 

en 28quater van de wet van 10, maart 1900 uit. 

Ingevolge artikel 47 van de wet van 10 december 

1962 die het bedoelde artikel 28quater heeft vervangen, 

is artikel 3 van het koninklijk besluit van 22 juni 1954 

sinds 1 oktober 1963 opgeheven. 

In het ontwerp beperkt de Regering zich tot het 

opheffen van'artike1,2 van het koninklijk besluit van 22 

juni 1954; om praktische redenen wordt aanbevolen, gans 

het besluit uitdrukkelijk op te heffen. 

In de aanhef moet de considerans vexhr de voor-

dracht van het Nationaal Paritair Comité komen. 

Verder zou artikel 4 van het ontwerp beter als 

volgt worden gesteld 

"Artikel 4.- 

Ten aanzien van werklieden die tenMinstä vijf jaar 

ononderbroken bij dezelfde onderneming in dienst zijn, 

wijkt dit besluit niet af van artikel 19 van de wet op de 

arbeidsovereenkomst". 
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Il convient de rappeler oue le Conseil d'Etat 

a donné en 1954 son avis sur un Projet qui est devenu 

l'arrêté royal du 22 juin 1954 fixant pour les entreprises 

relevant de la Commission paritaire nationale de l'indus-

trie de la construction, les délais de préavis et les 

,conditions dans lesquelles le manque de travail résultant 

de causes économiques suspend l'exécution du contrat de 

travail. 

Cet arrêté royal portait exécution des articles 

19ter et 28quater de la loi du 10 mars 1900. 

Par l'effet de l'article 47 de la loi du 10 

décembre 1962, qui a remplacé ledit article 28quater, 

l'article 3 de l'arrêté royal du 22 juin 1954 est abrogé 
depuis le  ier  octobre 1963. 

Le Gouvernement se borne, dans le projet 

abroger l'article 2 de l'arrêté royal du 22 juin 1954; 

il s'indiquerait, pour des raisons d'ordre pratique,. 

d'abroger expressément tout l'arrêté.• 

L.u,préambule, le considérant devrait figurer 

avant la proposition de la COmmission paritaire nationale. 

En outre l'article 4 du projet serait mieux 

rédigé ainsi qu'il suit 

"rticle  4.— 
l'égard des ouvriers qui comptent au moins 

cinq ans de services ininterrompus dans la même entre-

prise, le présent arrêté ne déroge pas à, l'article 19 de 

la loi sur le contrat de travail". 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de  

de Heren : 
Messieurs : 

F. LEP_ GE, 

H. EUCH,  
G. V,LIJ HUNEN,  

raadsheer  van  State, vöorzitter, 
conseiller d'Etat, président,  

raadsheren van State,  
conseillers  d'Etat, 

Mevrouw : 
Madame : 

J. DE KOSnM, adjunct-griffier,  
greffier adjoint,  

griffier.  
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. L. DUCHATELET, substi-
tuut. 

DE  GRIFFIER  - LE GREFFIER, 

(get.) J. DE KOSTER. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran-
çaise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. G. ViŒ'BUNNEN. 

Le rapport a été présenté par 
M. L. DUCHATELET substitut. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(geb.) F. LEPAGE. 
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